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OTpaciu, a NOKa3aBIIMX HU3KUH YPOBEHb OOS3BIBATH NPOWUTH JOMOJHUTEIBHBIE KYpPCHI
oOyueHus. B cBA3um ¢ koHKypeHnHed B cdepe o0Opa3oBaHHS OJHUM H3 HMHUJIKEBBIX
nmokasaTelsieil By3a sSBIsSETCS BJAJCHHE €ro BEINYCKHHKAMHU JJIUTAPHON KYJIbTYpOill pedn.
Kak moka3plBaeT Hall ONIBIT, B YaCTHOCTH, NpoBoxuMble COBETOM IO POCCHHCKOM
CIIOBECHOCTH NIpu MuHHcTepcTBe 1O Hayke M obOpaszoBannro YensOuuckoil obmactu u
obmecTBOM «3HaHHE» KOHKYPCH OpPAaTOPCKOTO HCKYCCTBa «3JIaTOYCT», y MOJOIEXKH
€CTh CTPEeMJICHUE HAyYUTHCS NPaBUIbHON M ybexmamImeld pedu.

KynpTypa BOCHpPHUATHS U CO3JaHHS TEKCTOB SBJSETCS YacTbl0 COIUAIBHOIO
HHTEJUIEKTa BBINYCKHHKA BBICHIEro ydeOHOro 3aBelNeHHs, M pedopMa pOCCHHCKOIro

o0pa3zoBaHus He OyJeT MMeTh yclexa, eClii YPOBEHb JHHIBOKYJIBTYpPH BYy30B Poccuu
ocTaHeTCs 0e3 BHUMaHHS.

Onuna T. B.
Yudina T.
r. Cankr-IlerepOypr

JAUAJIOI KYJbTYP B IPOLOECCE IIEPEBOJJA

INTERCULTURAL DIALOGUE IN TRANSLATION

The article advocates a new paradigm in translation theory, viz., cultural, which is
aimed at a successful intercultural dialogue.

B HacTosmee BpeMs NPOYHO 3aKPENUIOCh MHEHHUE, UTO MPOILECC MEPEBOAA SABISIETCS
HE TOJBKO aKTOM MEXbBA3bIKOBOW, HO M MEXKYJIbTYPHOHl KOMMyHuKauuu. B ocHoBe
NepeBOAYECKON JeATeTbHOCTH JIEKHUT IIOHUMaHHE TOTO, 4YTO pedeBoe coobmeHue
(ycTHOE WIM NHCBMEHHOE) JOJKHO OBITh NOHSATO M OCMBICICHHO HEPEBOJYUKOM U
nepenaHo peuunueHTy. Jlus NOHUMaHHMsA TEKCTa, pe4Yd, HEJOCTAaTOYHO COBMECTHUTH
A3BIKM, IIPOLECC IepeBoJa Tropa3fo CHOXHEE, YeM 3aMEHa €JMHHUI] OJHOIO0 sA3bIKa
€MHUIAMH JPYTOro, NMOCKOJIbKY OCHOBHOW ONEpanMOHHON eIMHMUIEH mepeBoja, Kak U
n10060r0 APYyroro KOMMYHHKAaTHBHOTO aKTa, SIBISIETCS HE OTAEIbHAas JMHIBHCTHYECKas
eJMHMIIAa, a €JIMHHULA CMBbICJIa, JOKalM30BaHHas B CO3HaHMM mnepeBoauuka [IOauna
2010].

CMBICT HM3HAa4alIbHO SABJISAETCA KyJIbTYpPOJOTHYECKON KaTeropuei, IMOCKOIbKY, C
OIHOHW CTOPOHBI, OH OTpPakaeT OOBEKTHUBHEIC OTHOLNIEHHUS B pealbHOM MHpE, a C JPYroi
- cyOBeKTHBHOE BHUJEHHE HpeaMeTa MJIM SIBICHHS, «CMBICH NOJBHXEH W H3MEHYHB OT
SMOXH K 3MO0Xe, OT YeJOBeKa K 4YeJOBeKy, OT TeKcTa K TeKkcTy» [Anedpupenko 2010:
221]. IMostomy mpolecc KOJMPOBaHUSA CMbICIa B MpoOLEcCe CO3JaHUS PEUYeBOro
COOOIEeHHsI, M €ro AEeKOJUPOBAHHE B IIPOIEcCe BOCHPUATUS HOCAT ITHOKYJIBTYPHBIH
XapakTep.

TexcT opUrHHAla W TEKCT NepeBOJa HE MOTIYT OBITH aOCOINIOTHO PaBHO3HAYHBIMH,
IOCKOJIBKY CMBICJI TeKcTa (GopMHpyeTcss HE TOJbKO eJHHUIAMH s3bika. Henbss
NEPEeBOAUTh, MEXAHHUUYECKHM MAaHUIYJIHUPYs CIOBAMH U A3BIKOBBIMU CTPYKTYpaMH, S3bIK
JUIsL MepeBOJUUKa - 3TO, HPExXJe BCEro, cpela U HMHCTPYMEHT HOPOKJIEHHUS CMBICIOB,
9T0 (eHOMEH, KOTOPBIH I03BOJSET OCO3HATh POJb KYJIbTYPHBIX M JHHTBHCTHYECKHX
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